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tteisrtcti Zschokke jutt Tõlkinud M K. 

(Järg 7). 

Saiawaune. 

Tädike pidi tõesti nüüd üksi kautama, sest Suu
sike ja õpetaja-herra oiid nüüd nõnda ütelda ühe 
mütsi all. Säblein märkas kohe lõhet perekonna
liikmete wahel ja katsus õige erapooletult asju ajada, 
et kumbagi poolt mitte haawata. 

Sest tunnist peale ei rääkinud tädike ei uina 
wennaga ega Suusikes>ega ühtegi sõna parunist jo 
protsessist. Tahtis Suusike wahest juttu nende kahe 
punkti üle alata, kortsutas tädike kulmu ja läks hoo
pis ära. 

Seda rohkem nägi aga adwokat Nappjatg wae
wa. Tädike raha ei hoidnutr" „On kord lahutus möö
das, on ka kõigele lõpp ja parun unustatud!" Nõnda 
mõtles ta. 

Neljateistkümne päewa pärast sai tädike Napp-
jalalt wäga rahustawa kirja. .Meie asi on eesmärgi 
ligidal," kirjutas ta, ..wõit on meie. Tulewal näda
lal ütleb kohus oma otsuse." — Tädike hõiskas wõi-
durõömus, kuid Suusikese ja wenna ees warjas ta 
kawalast: oma wõidurõõma 

Kuid pargis kuulis Suusike ometi eesolewast õn 
netusest. Parun ei teaduud, mis mure pärast teha. 
.Mitte midagi ei wõi meid päästa," ütles ta, „sest 
et abikaasa kirjalik nõudmine kohtu ees on, millega 
lahutust nõutakse. On ainult wormi pärast laulatus 
olnud selle mehega, kes neiult ta au riisus. Nii kõlab 
nõudmine. Midagi muud ei wõi meid päästa, o ar
mas, o ainuke! kui ainult sina ise. Sa ise pead prot
sessist lahti ütlema.- Häda on käes, otsustaw päew 
ligidal. Tunnista tädikesele kõik üles. Temal peab 
ometi inimese süda rinnus tuksuma. Sa o'ed mu naine, 
jumala ja inimeste ees oled sa mu naine — kes wõib 
siis sind mu rinnalt ära kiskuda, kui sa ise siit taganeda 
ei taha." 

Suusike hukkas kahe käega armsa sõbra ümbert 
kinni: „Ei. ma ei jäta sind maha! Täna weel tahan 
tädikesega kõneleda. Tahan talle tunnistada, et sind 
armastan, p.ot^essi wihkan ja sellast tahan lahti ütelda." 

„On see kõik?" 
,,Mis siis weel?" 
.,Suusike, sa oled mu naine! Ütle tädikesele, et 

sa kui parun von Malzeni abikaasa tema lossis elada 
tahad, et see sinu kohus on. temaga ühes elada, et 
see isa kohus on, oma last toita ja üles kaswatada. 
Mispärast pean ma üksikult elama, ilma sinuta ja meie 
Pompejuseta?" 

Paruni proua peitis näo abikaasa rinnale, Ah, 
rai oli julgust selle peale waewalt mõtelda, mida ta 
nõudis. Suusike pigistas ta kätt ja lubas tädikesega 
kõneleda. 

„Ma astun sinuga ühes ta «tte." 
„E?, apmar,, ma lähen üksi. W^ti Mis, et ««tike 

m,«<i saadab." 

M a t a ttr. 9 

„Aga kui ta järele, ei Jäta? Mfc siis. Suusike?" 
.Jumal teab seda!'4 

„Homme õhtu saan su käest wastuse?" 
..Tingimata." 
„]a kui tädlkf mitte järele ei peaks andma, a»~ 

nad sa mulle oma käega kirjutatud seletuse, et lahu
tusprotsessi wastu su tahtmist on peetud?" 

„Ei, aga kirjaliku seletuse annan küll, et ma oma 
mehega hea olen, ja lahutuse nõudmisest lahti ütlen," 

„Ka hea. Äga kas sa wõid peale seda weei 
Alarn-Sõidus edasi e lada? Keegi ei usuks siis su kirja. 
Inimesed ütleksid: kui ta oma abikaasaga heas wahe-
korras on, miks elab ta siis lahus ja ef nõua oma 
õigusi, iga korraliku abikaasa õigusi? Suusike, homme 
toon ma oma wankri parki. Sa tood meie poja kaasa 
Malzenist wabandad sa oma sammu. See ei ole kuri
tegu. Me oleme ju pidulikult laulatatud. Tädike ehk 
wihastal? alguses, küllap onu teda rahustab." 

Suusike ei wõinud wastu rääkida. Ta mõtted 
olid liig laiali, ka paruni suudWed olid täna hõõga-
warnad, kui harilikult. 

Wiimane wõitlusi. 

Suusike lükkas otsusta wa seletuse järgmiseks hom
mikuks, sest et ta enne õpetaja herrale kõik selgeil» 
pidi tegema. Onu pidi teda raskel silmapilgul aitama 

„Laps, tee kõik lühidalt!" ütles onu. ..Terwe see 
lugu pahandab mind. Sa oled paruni abikaasa; sa ei 
taha tast mitte lahkuda? Hea! Istu ta juure wankri 
ja sõida ühes lapsega Malzeni. Seal on su koht. 
Tädikese! ei oie midagi ütelda. Muidugi teeb ta alguses 
suurt kära, kuid iga tormi järel tuleb ilus ilm." 

Suusike ja õpetaja herra astusid siis tädikese ette. 
Mõlemad tahtsid hästi südamlikult kõnelda. Kuid tä
dike istus nii majesteetlikult nende ees, et nad julguse 
kaotasid. Õpetaja herra wõttis ühe näputäie tubakal 
teise järel. Suusike mängis lillega. 

,,Armas, kõige parem tädike," algas wiimaks pa
runi proua ja kähwatas päris ära, „ma tahan teile 
midagi ütelda, kuid te ei tohi kurjaks minna. Prot
sess on mulle wastu tahtmist Ma tahan paruni abi
kaasaks jääda." 

Tädike ei saanud alguses arugi, wald wahtis 
kaua tarretanult Suusikesele o t sa : „Mis sul õieti wige 
on?" 

..Tal on tõsi taga," ütles õpetaja herra, „)a mina 
arwan ka, et see kõige parem lõpp sellelje loole 
oleks." 

„So? Wõi nii? Tahad ennast, mind ja meid kõiki 
inimestele naeruks teha? Kui see su mõte on, miks 
sa siis protsessi algasidki?" 

,,Ega see mina ei olnud, kes protsessi nõudis, 
armas t äd ike? ' 

..Sa kirjutasin ju ometi lahutuskaebtusele alla?" 

..Sest et ma parunit sel ajal weel ei tunnud." 

..Kallis laps, sa kujutad siis enesele ette, et aa 
reda nüüd tunned?* 

..Ta armastab mind." 
„Usud sa seda tõesti?" 
,.Ma pean temast suurt iugu — ja ta on ometi 

»»»ii meos." 
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,.Sinul olnud mees, annas laps, sinu endine mees! 
— Ma ci tea küll mitte, rais su meeli nii ruttu on 
pöörnud, aga kui sa siiski põhjusmõtteid, wiisakus) 
ja au jalgega tampida tahad — on see meie maja 
ausa nime õnneks juba liig hilja. Arwatawasti on 
kohtuotsus olnud. Herra Nappjala eilsad teated ra~ 
hultiawad mind wäga." 

„Ei, tädike, mul on aega asja parandamiseks. 
Ma teatan oma wahekorda paruniga awalikult kohtule 
Ala armastan teda — wõin ainult oma poja h;aga õn
nelik olla." 

„Paruni proua," ütles tädike nii imelise tooni ja 
pilguga, mida Suusfke kunagi enne kuulnud ega näi
nud ei olnud, . .arwatawasti meeldib teile oma ema öe, 
oma Õge e r a se ja taga romaa :I id mlngida. Arwata
wasti sirutas teile minu wastutulelik herra wend ühe 
õhtusöögi eest suure lahkusega oma käe abiks. Teis 
ütelused on müüa niisama wõõrastawad, kui haawa
waa. Lubab teile teie usk ja tflnulundmus minuga, kai 
mõne lapsega mängida — siis, nii kuidas ise arwate 
Te olete omaette inimene. Ohwerdage aga pealegi oma 
ema au ja õpetus ühe wõõra mehe eest, kes teie au 
rööwis, te poega wärdjaks nimetas, ja kellel siis pähe 
tuli oma wiletsat rahalist seisukorda te waranduse läbi 
parandada. Mõni teine tütarlaps heast majast oleks 
kahelnud, kas niisugusele inimesele sünnib oma „ja" 
5Õna anda. Teile on ta aga hea küll. Nii siis tehke, 
kuidas heaks arwate. Mina aga el astu sammugi oma 
põhjusmõtete wastu ja näitan kõigile, et mul'e au Kal
lim on, kui kõik muu." 

Nii ta ütles ja tahtis ära mmna. Suusike omas 
lapselikus walus hakkas kõwasti nutma, heitis ta rin
nale ja kaebas: „Ei, seda ei ütle mu ainuke, kallis tä
dike, mu armas ema mitte." 

„Ma ütlesin seda. — Ma üllen seda ikka. Meel-
dib sulle meie au ohwerdada, siis küsid sa wähe mu 
armasfuse järele. Ei taha sa parunist lahkuda, sellega 
ütled sa minust lahti." 

„Äga tädike, ta on parem, kui te arwate. Ta 
on mu lapse isa, ta on mu mees, kes mind armastab — 
tädike, tädike, keda mina kõigest südamest armas
tan." 

..Soowin palju õnne, paruni proua. Te oleks 
wõinud seda mulle ainult kolm päewa peale pulmi 
ütelda." 

..Tadike, kas te tahate mind õnnetuks teha selle 
wõõra, hirmsa tooniga?" 

..Kuidas wõid sa minu läbi Õnnetuks saada, kui 
sind meie au ja majarahu riisuja Õnnelikuks teeb. 
Küllap ta mu armastuse natukese ära tasub." 

,,Pea!' hüüdis wiimaks Õpetaja herra. Tädikese 
külm toon ja Suusikese walu tegid ta südame pehmeks: 
,,Pea ikka, Suusike! Sul on waewalt nii palju julgust, 
et ühe kõwa südamega tädikese armastust ühe wapra 
mehe armastuse eest ohwerdada: aga tädike ohwerdab 
sinu õnne ja su armastuse ainult oma auahne jonna
kuse ja kangekaelsuse pärast kohe. Tal peaks roh
kem enesega tegemist olema, kui sinuga. Ära siis 
kaeba enam, Suusike 1 Jumala Õnnistus olgu sinuga, 
kui sa lähed. Naine peab isa ja ema mehe pärast 
maha jätma, weel wähani siis ühe tädikese? Mine 

sinna Suusike, kuhu sind Jumal ja loodus kutsub — 
ja Jumal õnnistagu sind!" 

Tädike ehmatas oma wenna kõne pärast. Ta ei 
oleks kunagi uskunud, et õpetaja iierra nii ägedalt 
rääkida wõib. 

..Opetaja herra," ütles ta wälise toredusega, „ome 
noomituskoned hoia kirikule, kuid mina keelan nad 
oma toas ära!" 

„Ei, tädike, siin on nende koht, ja sa pead 
neid kuulma! Paha küll, et te inimesed Jumala koda 
mäng omajaks peate, kus wahest pealtwaatajad, wa
hest jälle kaastegelased olete. Pärast elate ikkagi 
oma harjunud elu edasi, kui ei oleks wäljaspool kiri
kut Jumala sõna tarwis kuulda ja ta järel käia. Sa 
.lad ülekohtune, tädike. Mõtle ise hästi järele. Lase 
Musike otsustab ise. Opi enne parunit tundma — sii? 
annad sa talle andeks. Ta on aumees." 

Tädike pööras ükskõikselt wennale selja ja ütles; 
„Suusike, ma loodan, et sa mõistlik oled, ja mu nõu 
kuulda wõtad. Ma olen seks liig wana, et oma põhjus-
mõtteid sinu tfidruku-tujude pärast muuta. See on 
mu wiimane nõue. Tulewikus ei ole niisuguste as
jade üle meie wahel mitte enam juttu, ei sõnakestki. 
Kas kuuled?" 

Tädike läks toast wälja. Õpetaja herra saatis 
Suusikese ta ruumidesse. Ta tahtis teda trööstida. 
Suusike oli aga täitsa rahulik. 

Tädikese wiimsed sõnad muutsid ta meelt, kuid 
just wastupidises sihis. 

,,Ma olen kõigeks kindel!" ütles Suusike. „Me 
näen, tädike ei tagane omast tahtmisest. See tahtmine 
teeb aga minu, mu lapse ja parun! onne uks. Ma olen 
ses wanaduses, kus ma ise enese üle otsustada wõin. 
Kuid mul ei olegi midagi enam otsustada. Minu kohus 
lapse ja tulewaste päewade wastu otsustasid mu 
eest." 

..Mõistlikult öeldud, Suusike!" hüüdis Õpetaja 
herra: „Mine oma mehe juure. Tädikese raudsed põh
jusmõtted muutuwad enne, kui talw mööda jõuab." 

Soowimine. 

Wärisedes ja nuttes, wäike Pompejus käe kõrwa!, 
lahkus Suusike widewiku ajal armsaks saanud majast. 
Teda saatis onuke ja üks toatüdrukutest. Parun ootas 
juba pargis. Kohe kadus nutt ja kahtlus, kui ta oma 
armsa sõbra rinnale heitis. 

Waikides läksid kõik läbi pargi, mille lõpus pa
runi wanker ootas. 

Õpetaja h s n a kael usta s weel kord Suusikest ja 
aitas ta ise wankri. .Jumal Õnnistagu sind, armas 
laps! ' ütles ta. „Ma lähen nüüd koju tagasi ja jutus
tan tädile, kuidas paruni herra su ära rööwis. Homme 
ehk ülehomme tulen ma Malzeni sind waatama, Kiud 
seekord mitte enam ratsa." 

Tänulikult jättis waimustatud parun onuga juma
laga, istus siis oma armastatud abikaasa kõrwale, po
jake süles. Toatüdrukule meeldis wäga see romantilik 
rööwiimne. Ta kargas rõõmsalt wankri, hõõrus käsa 
ja kinnitas, et ta ennast niisugustel tingimistel iga päew 
laseks rööwida. 

..Tadike!" ütles õpetaja herra, kui ta tuppa as
tus, „mu! on sinu jaoks uudiseid. Paruni-herra von 
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Malzen rööwis Suuslkese, wäikse Pompejuse )e paruni 
prõua toatüdruku ära." 

„Rööwis ära!" hüüdis tädike jn kargas sohwah 
Üles. Ta seisis kül Loti naine. „See on wõimata l" 

„Seda peaks ma küll paremini teadma, tädike, sest 
et ma ise paari minuti eest Suusikest paruni wankri 
aitasin." , ! , ! ' « 

„Sina, õpetaja herral i— Kuidas? )a seda Julgeb 
paruni herra mu maa peal? Minu õetütrega nõnda 
Ümber käia? Ja sina oled niisuguse toore Wägi
wallaga ühes nõus?" 

„Ma ei näe seal mingisugust wägiwalda, sest et 
Suusike rõõmuga läks. Sa ei kuulnud ju ta palweid." 

Nüüd wajus tädike nuttes ja nuuksudes soh wale 
ja hüüdis: ..Niisugust häbi pole ma ära teeninud. Mis 
ütleb nüüd ilm meist? Meie jääme kõigele maale jutu
aineks ja pilkelauaks. Kõik wiisakus, au- ja häbi-
tundmus on porisse sõtkutud. Kõik pahurpidi, Enne 
ristsed, siis pulmad, armastus ja lõppude-lõpuks röõ-
wimine. Ja see kõik juhtus minu majale. Ei, nii 
see asi ei jää. Ma wõtan paruni uuesti kohtulikule 
wastutusea. Ta rikkus meie rahu." 

Selle ajaga, kui õpetaja herra tädikesega waidles, 
jõudis õnnelik abielupaar Malzeni. Siin olid kõik toad 
walgustatud. Lossiteenrid piirasid wankri ümber ja 
terwitasid noort paruni prouat. Malzeni külast ilmusid 
wallawanem ja teised ametnikud, et Suusikesele tere 
tulemast ütelda. Suusike oli õnnesoowidest ja auawal-
dustest nii üle koormatud, et päris rõõmus oli, ku? 
abikaasaga üksi wõis jääda. 

,Mu esimene kohus on," ütles parun, „et ma 
wäikse, unise Pompejuse magama panen." Parun wõt
tis wäikse poisi ise riidest lahti ja pani ta ilusasse 
uude sängi, mis selleks juba ammugi määratud oli. 
,.Kui Õnnelik ma olen!" hõiskas ta, ..alles täna tun
nen ma õieti, mis tähendab isa olla." 

Siis talutas ta Suuslkese läbi tubade. Näitas talle 
need, mis Suusikesele määratud olid. Nad olid kõige 
paremad terwest lossist, kõige maitserikkamalt mõõb-
leeritud ja tuhandate wäikste mõnusustega warustatud. 

Protsessi lõpp. 
Suusike elas Malzenis, kül ilusas unes. Ta suu

tis waewalt uskuda, et ta õnn tõsi on. Ainult tädike 
kurwastas teda, kuid sellegipärast saatis ta kohe kiir-
käskjalaga adwokat Napp jalale ja kohtule teate, et 
ta oma mehe juures elab ja igasuguse lahutuse nõudest 
lahti ütlab. 

Kolme päewa pärast ilmus õpetaja herra noorele 
paarile külla. „Lapsed, ärge ehmatage," ütles ta, „minu 
järele tulewad seitse wankrit kastide, kastikeste jo 
kõiksugu majakraamiga. Meestel on kõikidel wäike 
kilk peas. Rinna ees lillekimbud, kui mets. Küba
ratel ja piitsawartel siidipaelad wikerkaariwärwidas. 
Mu pea on ka wähe segane, kuid ainult rõõmu pärast. 
Tädike Rosmarin saadab oma Suusikesele kaasawara 
ja lahkeid terwitus! hapu näoga. 

„Kas tädike andis mulle andeks? Kas ta mind 
weel armastab?" hüüdis Suusike ja ei lasknud teda 
suudluste ja kaelustamisega wastatagl. 

„Kas sa ei tea, et tal au ja põhjusmõtted üle 
kõige on? Missuguse häbi temale ja terwete mele ura

vale, kui inimesed usuksid, et see kõik wastu ta taht
mist sündis 1 Wastuoksa, tädike kiitleb üsna awalikult 
mõlema parteide lepitamisega. Tunaeila saatis juba 
enne päiksetõusu käskjala Nappjalale uudist teatama. 
Kaardid saatis Waiblingeni. Ta wõtab õnnesoowijaa 
wastu, ja terwe ilm usub, et tädike selle heateo korda 
saatis. Kui ta üksi on, siis nutab ta. Kui ta mu katte 
saab, piinab mind. Kuid sellegi poolest on ta kõig« 
parem tädike päikese all." 

Suusikese silmad läksid niiskeks. 
„Ja teie, armas parun," jätkas õpetaja herra, „kir-

jutate kohe tädikesele aupakliku kirja, palute naise-
rõõwimise eest andeks, tänate ka'ii kaasawara eest ja 
tunnistate, et ta emaõrnust tunnete. Siis kaebate, et 
tädikese abita wõimata on kõike korda saata ja uut 
majapidamist sisse seada: Ilma ta emaliku abi ja nõuta 
ei tule miüeglstki midagi wälja. Lõpuks, et oma 
prouaga homme ÄIam-Sõitu tulete, tädikese Õnnistust 
paluma, ta juure ööseks jääte ja teisel päewal ta paa
riks nädalaks lossi toote ja nõnda edasi Tehke minu 
nõu järele! Siis läheb kõik hästi! Ma olen selles 
kindel. Mele wäike paruniproua laseb aga wahepeal 
kaasawara kastidest wälja wõtta ja ära korraldada." 

Kõik tehti heameelega onukese nõu järele. Halb 
ta nõuandmine ka ei olnudki. Waewalt luges tädiks 
paruni aupakliku ja liigutawa kirja läbi. kui ta ka 
kohe rõõmsamaks muutus. Ta walmistas põhjalikult 
noore abielupaari wastuwõtmiseks kõik ette. Rohkem 
kui ükskord päewas kinnitas ta walitsejate Säbleinile: 
„Ma uskusin algusest saadik, et see nii läheb. Nüüd 
on häda igal pool ja hea nõu kallis. Noored inimesed 
ei mõista ise endid aidata. Siin puudub midagi, seal 
lonkab midagi ja nad peawad tädikeselt abi paluma. 
Mis ma pean tegema? Ma olen hea, ma olen liig heäl 
Ma pean wist kül! sinna minema ja natuke korda jalale 
seadma. Jah, nii see asi on, kui mu selja taga asju 
aetakse. Kõik on pahurpidi." 

(Lõpp.) 
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Kari 'mläägib karjust taqa, 
Karjane fee putkab aga — 
palkab endal' lootsi, 
Põgeneb siit Rootsi, 

Kirik, kantsel seisab tühi, 
Issandale peawad pühi... 
Gpetaja kadund, 
Jalga lasknud, ladund. *— 

Kitfrl see üksi torni otsast 
waatab üle waast ja metsast, 
tjüüab: „Xukereguu! i 
Kas see wehe tegul" 
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i uudisjutt. —u— 
Oli jõuluõhtu. 
wäljas põllul kattis lumi tihedalt ja paksutt 

maad, nagu lairveb; nagu hõberätt rippus ta akat» 
jtapõöfasi-es, nust wahetewahel harw lind üles len-
das, kui teda ta unelt kuljuzte helin heidutas, sest 
aegajalt sõitsid õpetaja maja poole saanid. 

Kirikumõisas oldi täis pühalikku ootsust. Noor» 
sugu oli suurde aiatuppa kogunud- näd olio ümiber 
jõulupuu tantsinud, ta laastanud ja siis küünlaoki 
kustutanud,- siin oli wäga palju naljatatud, ja 
kõik oleks wist ammugi luba lauas istunud, kui 
mitte sarnane ime ei oleks juhtunud, et Dr. 3im° 
f-en tulemata jäi. 

3ee oli enam kui ime, see oli terweniste sünd-
mus, nagu onupoeg- Iakob ütles; sest kirikumõisas 
oli doktor 3imsen niisama tähtis jõulude ajal, 
nagu jõulupuu, pähklid, õunakook ja punsch. ar
wamisi oli lõpmata palju, ja onupoeg Jakob tahtis 
parajasti asja pikemas kõnes ^eletatna hakaba, 
kui õues kuljuste helin kõlas. 

3ee oli naljakas sõiduriist, mis oraeziusel sil-
Mapilgul õue pööras ja roana, aukartust ärata' 
wa õpetajamaja trepi ees peatas. 

(Esiteks kollane Norra hobusekont pahase pea-
raputamisega, kuljuste ja punase peaehiega; siis 
Midagi, mis nagu mõni suure seljatagusega wana 
wankri tool wälja nägi, ülewal suurte nahkadega, 
all isügawa jalakotiga,' see "Koik seisis reel, mis 
peale selle weel nagu kõrget kontoripulti kandis, 
mis aga kutsari jaoks oli määratud, kui teda 
tarwis oli. 

Õpetajamaja elanikkudele ei olnud see sõidu-
riist wist uudiseks, wana õpetaja awas jalakoti, 
lükkas nahklae tagasi ja tõmbas tõlla sügawuseft 
wäikse mehikese wälja, kuna noorsugu kiwitrepil 
tohtrit wanade tuttawate sõnadega terwitas: 

„hurra, hurra, doktor on jällegi siin l" 
3a tõsi, see oli Dr. Simjen, keda ärewalt 

oldi oodatud, ja kes nüüd seltskonna ette astus: 
wäike, punapõseline wanamees, targa näoga, ja 
aukartust äratawa wäikese musta sametimütsiga 
peas, seda muidugi alles siis, kui ta omad eskimo-
hilbud maha oli puistanud. 

Oli kerge aru saada, et Dr. 5im'sen siin majap 
sõber cli, wõi wähemalt, et ta täna siia mitte sur« 
ma ega haiguse pärast ei tulnud, sest terwe pere 
hõiskas ta ümber. Ta tiriti söömatuppa, kus talle 
plats õpetaja kõrwale, laua õtsa katte juhatati..^ 

Õhtusöök oli lõpule jõudnud, oldi tühiste as° 
jade üle räägitud, kui õpetaja äkki küsis: 

„Noh, 5imsen, mis pakute meile tänasel jõulu» 
Shtul? On teil jutt walmis?" 

„Iah. jutt, jutt, herra doktor!" hüüdis noor. 
sugu läbisegi. „Teie peate meile mõne jutu ju* 
tuetaWt." 
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,,Jay, jutustus?" korbas Zimsen imestanud 
ilmel, nagu oleks see palwe hoopis midagi uut. 

„No muidugi, — ärge tehke niisugust ilmsüüta 
nägu," lausus õpetaja. .,Iuba wiisteistkümmend 
aastat olete meile igal jõuluõhtul jutukese pak« 
fcunud, ei ole siis ka Me, kui te tänagi sellesama 
tükiga walmis saate." 

«Rääajtakfe, et teie neid jiis mõttete, kui hai» 
gete juure sõidate," lausus onupoeg Jakob. ,̂Teie 
Aete kõige parem meie ümbruskonna muinaslu-
gude luuletaja. Jutustage ometi. Kui mina Inglis-
maal käisin ,—" 

„Noh, olgu!" ütles Dr. Limsen iroonilise naera-
tusega, mida onupoeg Jakob ei näinud. „INida 
te siis tahate?" 

„Iõulujutt l" hüüdis onupoeg Jakob. „Midagi 
romantlist, midagi fantastilist a la Dickens." 

„Iah, mõni waimujuttl" hüüdis wanem poiss. 
„lHe puhume küünlad ära ja kustutame lambid, 
siis kisendab Karoline, kui waimud ilmuwad." 

„KüIl sa aga oled pafyi poiss, Paul!" ütle» 
Karoline ja punastas üleni ära. „3eda tegin kord 
ammu, umbes wiie aasta eest. Nüüd aga tahan, et 
just maimudest räägitaks." 

„Oh ei, — ei ole waia, armas Dr. 3imfen!" 
hüüdis üks linna sõbrannadest. ^Jutustage midagi 
huwitawat oma noorusest, midagi ülikoolist — a% 
see on nii kena!" 

„Ia lisage weidi kombeöpetust juure," ütles 
õpetaja, kes parajasti oma wanale sõbrale piipu 
toppis ja punschiklaasi täitis. 

,Mgu siis," lausus doktor kelmikal naeratu-
sel,' tahan kõikide soowi täita, kuigi see mitte kerge 
ülesanne ei ole. Olin praegu läbisõidul Peter Niieni 
juures, ta jäi eila wankri alla ja murdis parema 
käeluu. 3ee tuletas mulle juhtumise mu üliõpilase-
põlwest meele, ja siiasõidul mõtlesin weel kord asja 
läbi. Tahate, et pajatan?" 

Õpetaja nikutas pead, lapsed olid aga wahe
pääl ümber doktori kogunud ja ootasid ärewusega. 
wiimane algas järgmiselt: 

„3ee oli mu noores eas, see tähendab: siis, 
kui ma weel kaheksa- wõi üheksateistkümne aastane 
olin ja 3öllingiga koos anatoomiat õppisin. Ta oli 
tubli poiss, see 3ölling, ikka lõbus ja wigurite 
peale walmis, üks kõik, kas ta õlleklaasi, wõi lõi-
kuselaua ees seisis. 

Tal oli ainult üks wiga — kui seda nii wõib 
nimetada, nimelt, ta liig suur täpipealsus. Kui keegi 
ainult mõni minut hiljaks jäi, oli 3ölling kohe pa* 
hane, ja ta tuju oli terweks õhtuks rikutud) ta 
ise aga ei olnud weel kordagi hiljaks jäänud, wa-
hemalt mitte minu õppimise ajal. 

Kesknädala õhtul pidi meie wäike sõprade-
ring minu juure kokku tulema. Olin selle oidu-
õhtu wastu hariliku suurepärasusega ette walmis-
tanud. Olin kolm tooli laenanud — mul enesel oli 
ainult üks —, piibud täis toppinud ja Hansu nii 
kaugele saanud, et ta mustad sööginõud sohwaal 
wälja wiis. Aegamööda hakkas seltskond kokku tu-
le«a, kell iõi seitse, kuid meie suureks imestusek. 
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n olnud Sölimgü weel naha. Gli juba üks, kaks 
\<L koguni wiis minutit üle feiismc, kui me teda 
lõpuks trepi mööda kuulsime üles sammuwat. Ta 
peatas ukse ees ja koputas kaks korda lühidalt -
nagu harilikult. 

Kui ta tuppa astus, oli ta nii tige ja kohmetu, 
et ma tahtmatult küsisin: 

„Mis on juhtunud. Sölling? Käisid teil war
gad?" 

,,3a muidugi, warastatud on hästi!" lausus 
Söllrng pahaselt. „5ee ei olnud aga harilik waras," 
lisas ta juure, kuna ka pealî kuue segast heitis. 

„Mis teilt siis ära wiidi?" küsis mu toanaaber 
Nansen. 

„Mu uue skeleti mõlemad käewarred." ütles 
Selling niisugusel näol, nagu oleks tal wiimane ko-
pik riisutud. „3ee on aga tõsine wandalismus!" 

Nleie hakkasime kõwasti naerma, kuna Soh 
ling edasi pajatas: 

„Võite uskuda! Mõlemad käewarred kadu-
mid, just õla kohalt Wiha lõigatud. Ja seesama 
lugu on ka mu teise kondikawaga sündinud — ku 
sel ei ole enam käewarsi, kui mu peopesas." 

„See on paha," lisasin omalt poolt juure: 
„just täna tahtsime käewarre anatoomiat uurima 
hakata." 

„Gsteoloogiat!" parandas Zölling tõsiselt. „Too 
oma skelett wälja, wäike Limsen. Ta ei ole küll nii 
hea, kui minu oma, kuid ometi on tast täna as\a." 

Ma astusin nurka, kus ma oma anatoomia 
riistad hoidsin, ja mida 3ö1ling naljatujul ,,musea-
miks" oli riskinud, Kuid kui suur oli mu ehmatus, 
kui ma skeleti küll õigel kohal ja üliõpilasemundris 
tsch,.ko, mõõga ja padrunitaskuga eest leidsin, 
kuid - ilma käteta. 

„M:s, kuradi pärast!" hüüdis Lölling. „5eda 
on seesama tük toime saatnud, kes minugi juures 
Käinud,- nä^warred on täitsa samalt kohalt lahti 
päästetud. Lellega oled jinet hakkaMa saanud, wäike 
5imsen!" 

Kiitsin, et ilmsüüta olen ja wihastasin eneses, 
et mu kondikawa mokas oli. Kuid Nansen hüüdis: 

,,Godake silmapilk, ma toon oina tuppa,- täna 
hommikust saadik ei ole keegi mu toas käinud, 
selle peäle wõin kas wõi wanduda. Vodake silmas 
pilk, ma olen kohe jälle siin!" 

Nende sõnadega tormas ta oma tuppa, kust 
ta aga ju lähemal silmapilgul häbistatult tagasi 
tuli. Fkelett oli küll oma kohal clnud, kuid käsi 
ei olnud,' nad puudusi) just samalt kohalt, kui 
minugi skeleti juures. 

Hsi hakkas tõsiseks minema. Ksiata murdsime 
päid kõiksugu arwamiste ja oletustega. Ma ei 
saanud asjaga kuidagi hakkama, jä lugu lõppes 
sellega, et teenri koridori teise õtsa saatsime, et ta 
sealt üliõpilase Raoni käest skeleti tooks- see cli 
ainult möire päewa eest hospidali teenri käest ske-
leti saanud. 

Karm aga oli wälja läinud ja wõtme kaasa 
«ootnud, k/ans katsus küll ust awada, kuid see ei 
läinud ial korda. Nüüd saatsime teenija islanölaHte 

juure — maja teise otsa, Kuid sealt tuli teade, et 
Bjöuulf Lkafteson c»̂ a toaseltsilist Cinar 3kaNe-
fangerit skeletiga nii tagunud olla, et wiimasest 
peale mõne kondi midagi ei olla järgi jäänud. 

l)ea nõu oli kallis. Keegi meist ei saanud 
loost aru. Lõlling sõimas ja wandus waheldamisi, 
seltskond tahus ju lahku minna, kui äkki keegi 
mõõda treppi üles kobas. Kohe kisti uks lah:i 
ja sisse astus pikk kõhn kogu. 

3ee oli Niels Vaal, ju sel ajal kaunis wav.a 
üliõpilane, keda me kõik wäga hästi tundsime. 

5ee oli imelik poiss, selle seltsi õige tüüp, 
mes praegu harwaks on läinud, kuid keda tol 
ajal weel sagedasti wõis leida. Glukordaoe ise
äralisel mängul — nagu 'ta seda ise nimetas — 
wõis ta tõeks teha, et ta rrtitte ainult ühe eksa
miga, waid terwelt kolmega oleks korraga hak-
ika.ma saanud; ta oli ülikoolis pea kõik fakulteedid 
läbi kuulanud. 

Usuteadusega oli ta peale hakanud, kuid 
Eesawi ja Iaakobi pärimiseprotsess paiskas ta öi, 
gusteaduse rüppe. Juristina oli ta üht kuulsat 
kihwtisegajate protsessi uurides otsusele tulnud, ei 
arstiteadus ometi ka üks wäga kena K6rwalteadu5 
ott; ta heitis õiguse kus fee ja teme ja uuris arsti
teadust. 

Niels Daalile oli asi wäga tõsine. 
„Igal potil on kaks kõrwa, igal worstil kaks 

c-isa, igal asjal kaks külge^ ainult see asi siin 
wälia arwatud — sel on kolm. (Kiiouarrmlous.) 
Gigusteadlisest seisukohast waadates on meil siin 
tegemist warguse, sissemurdmise, wõi weel õigem 
murdwargusega. Rsi wõib meid aga wiia arwamiste 
kokkupõrkamisele, nii et me siit kergesti arsti» 
teaduseni läheme, mis meile tõendab, et waras 
wist nõdrameelne oli, sest ta wõttis ainult käed 
ligi, kuna lia ometi terwe skefeii oleks wõinud 
wõtta. Kui ma ta õigusteaduse pärast ka süüd» 
laseks mõistan, arstiteaduselt on ta süüta, sest ta 
oli wähese aruga. Kaks fakulteeti lähewad siin 
tülli, ja 'ma ei tea, kuMmal õigus." 

„Kuid edasi," lisas Niels Vaali juure, ,,meil 
on ju weel olemas usuteadus. Xllm:Xt on mulle 
saatus — mu endiste koolilaste wanem te näol 

kaks hani ja kaks parti saatnud, mis täna 
õhtul lõars Mathieseni juures ära süüakse, ja mil-
leks <ma kõrgesti austatud seltskonna oma juure 
kutsun. Ma näen käte kadumises ainult saatuse 
suurt tarkust, et me LöNingi huultelt woolawast 
suurest tarkusest sel õhtul pääseksime." 

Vaali sisuta kõne wõeti kiiduawaldustega 
wastu,' ka Sölling pidi suures rõõmujoonastufe« 
waikima. 

Glen sagedasti näinud, et just kogemata maia«« 
tamised Kõige paremad on, nii ka siin. Niels Vaajl 
kostitas mdb partidega, Kalling laulis oma ^õige 
ilusamad laule, ja jooial Lars Mathiesen jutus
tas oma paremad anekdoodid, kui äkki wäljas 
mitmesugustest kõridest hüüded kostsid, sus kuuldut 
tume mürts ja katkilöödud ruutude klirin — lee 
Koik I5ppe# nõraa Valull^rfatusog^. 
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„3eal juhtus õnnetus!" hüüdis Sölltroj ja tor
mas wälja. 

3a tõesti, seal juhtus Snnetus. 
Kui me puiestee uulitsani jõudsime, nägime, 

H seal ÜRS ̂ vanker wastu puud oli põrganud, 
kutsar oli selle juures õnnetult roankrirataste wa-
hele sattunud ja oma parema käewarre just õla-
nuka juures murdnud. Silmapilk muutus me Ef« 
bus pidusaal laatsaretiks. Klaaside ja taldrikute 
asemel ehtisid lauda läikiwad instrumendid, sidê  
med, bandashid ja karbikesed, ja me laulu asemel 
kostsid waese inwaliidi ohked. Me pidulik meele' 
c»Iu oli läinud ja ei tahtnud sugugi tagasi tulla, 
Sölling. raputas pead ja tegi paljutähendawa lii-
gutuse, kui haige lõpuks laatfaretti kanti. Ta se-
letus oli, et h,äsi kõige wähem maha wõetaW, 
juft niisama, nagu Meie skelettidel ..iseäralik 
juhtumine," ütles ta lõpuks. 

waikides ja pahas tujus uitasime möftöa Ku* 
ninga uulitsat koju, ja esimest korda nägi me üli-
Ipilastekasarm, et ta pojad nii wara koju tulid, 
kui ööwaht alles iõhtust lauluwiisi jorutas, 

„Üksteistkümmend!" hüüdis 3ö!ling. ,,£iiga 
wara, et woodi Winna, ja hilja, ei linna mööda 
kalada. Läheme üles, wäike 3iMsen, wõib olla, 
saame ehk siiski weel tänase harjutusega hakkama 
3ul on ometi ..Loderi anatoomi apildio". ja eks 
need aita meid hädast wälja' nagu nii tuleb õige 
palju tööd teha — jõuludeni. Äraneetud, et just 
täna õhtul me käewarred ära kadusid." 

,/Doktor wõib üsna kerge waewaga hästi 
palju Käewarfi saada/" ihiruntas teener Vfans, kes 
praegu nurga tagant «nälja astus ja ZöNingi wiiav-
teid sõnu kuulis. 

..Nüidas, k)ans?" Küsis Sailing imestanult. 
„<DH, see on aga üsna Kerge. Kisti ju alles 

Mõne päewa eest Rolmainu surnuaia müür Maha 
la Kaewati maa üles, et teist aeda panna. 3edä 
nägin täna ise, Kui sealt läbi laksin. Issand Jumal, 
on seal aga palju igasugu luid ja luukeresid! 
3«al on päid ja käewarsi enam kui tohtril 
iganes waja!" 

,,3ah, kuid sellest on meile õige wahe kasu, 
fest tee sinna pannakse ju kell 7 õhtul kinni, 
Kell on aga praegu üksteistkümmend!" 

,,3ah, see on tõsi!" naeris k)ans uuesti: ,,Kvdh 
sinna wiib nii >m3nigi teine tee. Kui doktor läbi 
portselaniwabriku wärawa — üle hoowi ja wes-
KM mööda — neljandasse hoowi jõuab, millest 
kerge on wälja Sprmggabele tulla, siis on ta 
seal, kus müür maha on kistud. 3ealt aga olete 
kerge waewaga surnuaial." 

„Iah, l)ans on suurwaim," hüüdis 3ölling 
lõbusalt; „seda olen juba ammu tähele pannud. 
Kuule, wäike 3imsen, sulle on see wabrik seest» 
ja wäljastpoolt tuntud, sest oled sagedasti seal elawa 
Vntzeni juures käinud. Mine tema juure ja laena 
wõti, et wõiksime weskini pääseda. 3eal aga leiad 
warsti ühe wõi teise käewarre, mis mitte ära 
murenenud ei ole. Tee ruttu, ole kärmas! Meie 
ootame aga sind siin ülewal." 

\>tan tunnistama, ei mul sel silmapilgul juurt 
lusti ei olnud Söllingi ettepaneku wastuwõtmi
seks. Glin weel selles wanaduses, kus inimesel 
teataw aukartus wanaduse ja surma ees on, pea-
legi oli käewarte wargus mu meeled segi ajanud. 

Kuid tundsin hirmu Söllingi pilkawa naera
tuse ja seltsimeeste õlakehituse ees, ja lühikese 
Mõtlemise järgi läksin, nagu oleks waja unus» 
tatud sigarite järele minna. 

3uure waewaga «äratasin wana uksehoidja, 
kellele ette waletasin, et mul Gntzenile tähtis teade 
on wiia, siis aga, tormasin ise üles — tuppa, 
mille aknab wastu surnuaeda olid. Gntzen oli 
kõlbline isik, ja ma olin ettewalmistatud, et ta 
mulle täna wõtit neljandasse hoowi ei anna, sest 
sealt wiis tee surnuaeda. 

3a tõesti, Gntzenile näis asi tõsine. Ca luk-
kas Hebrea piibli kõrwale, tõstis lambi kõrgele 
ja waatas mulle hirmunult õtsa, kuna unna talle 
oma lugu seletasin. 

,,See on patune lugu. mis sul ees seisab, «• 
mäs 3iMen." lausus ta tõsiselt,' ,.kõige parem 
oleks, sa jätaksid ta tegemata. 5eks juhtumiseks 
ei anna mina sulle wõtit. l?aua rahu algu püha 
ja rikoetcmata; keegi ei tohi segada." 

,Mis pead sa siis furnukaewajatest? Need 
matawad iga päew ikka uusi ja uusi surnuid wa-
nadele juure, kuid ometi elawad nad rahulikult 
teiste inimeste seas." 

„Sce täidab oma kohut," wastas Gntzen ra-
hulikult, ,,teda ei wai keegi laita, kuid kui Keegi 
wiguri pärast ja weel punschiaur peas seda teeb, 
siis ei jää ta karistamata." 

Ma ei salga, Gntzeni sõnad haawasid mins. 
Kuulda, et mõne koerustükiga ainult punschiaur 
peas oled !hakkama saanud, iseäranis siis, kui weel 
kahtekümmeikl wana ei ale, on kaunis palM 
Ilma et silpigi oleksin wastanud, kahmasin suure 
wõtme seinalt ja olin mõne hüppega all uulitsal, 
sest tahtsin Gntzenile ja 3ölli,ngile näidata, et p«> 
gana tubli poiss olen. 

Mürisewa südamega hiilisin wana pimedcht 
käiku mööda endise £)üha Klaara kloostri u?«* 
remed - kolmandasse hoowi. 3iin wõtsin laterna 
tõllakuurist, süütasin küünla ja juhtisin sammub 
tuttawa weski poole, kus harilikult ikka töötati. 

Kui naljakas nägi täna weski wälja,' tõsi, 
mu raswaküünal rikkus ta aukartust äratawäb 
hoorattad, masinad ja tõstewärgid täitsa ära! Ju 
siin hakkas Mu julgus kaduma, kui tume rõske 
leitsak mulle wastu lõi,' kuid tegin südame kah 
giks, astusin edasi, awasin wõtmega neljarida hoowi 
wärawa ja olingi seal, kust weel ainult mõni samm 
surnuaiani jäi. Mõne sammuga olin 6ues ja minut 
hiljem surnuaia piiril. 

paraneb.) 
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G)annas'e fotograafia. 
MÄVeste kangenud Soome fCJburttc drafaatmiin* 

CaHirrnaJI Mana turu Kaelach. 

JJ Walimiste eel. 
Erapooletu weste. 

m walimised lähenewad. Kogu maa on täis huil» 
b-cib, sajatu>l, propagandat ja lendlehti. Iga era-
Kõnd tõotab, et tema see kõige õigem erakond on 
ja tema eesotsas tõsised rahwamehed. 

Ula olen täitsa abitu selles erakondade tuulik 
pöörises. Juba kuu aega kaalun ma, missuguse 
partei poolt hääletada, aga see on mul wähe õn« 
nestanud. Glen järgimööda üles tähendanud, kui 
suure summa ma niihästi hommikuste kui ka ah« 
tuste lehtede peäle ära olen raisanud. See tähtis 
arw on: 273 marka 74 ja pool penni. £Diima't 
poole penni tekkimine on mulle igatahes aru» 
saamata. -, 

Ühel päewal, kui Ma palitut hakkasin selg* 
tõmbama, et oma harilikku käiku alata, kõpu» 
tati äkki ukse peäle. Imestasin, kes see küll laus« 
töopäewal peaks wõõrsile tulema. (CümBajin- pu
utu täitsa selga, ja hüüdsin pool pahaselt. 

„5issel" , 
Ukse peäle ilmus wäike Mehike, kes Küknm 

pärast kangenud. Ca "kandis wiletsat suwepalitut 
ja „kõwa" peas. Arwasin kohe, et see mõni ar-
mupaluja on, sest neid wõib ju nüüd igal pool 
näha. pöörasin juba kõrwale, et rahakotist mõne 
Määrdinud margi znehele anda> kui see pajatama! 
tzakk,a«. 

..Kustutud herra! Ceie püha kohus on eefr 
olewatel Ksutawa Kogu wal.mistel ka oma fyaäCt 
anda. 3eda teete teie aga alles siis, kui teil krndej 
teadmine, missuguse partei poole teie hoiate. Selle» 
pärast: hääletage Vastastikkuse rukkijahu erakon
na poolt. Ca tõotab teile igakord luba muretfeda, 
kui maalt jahu tahate tuna. peäle selle katsus 
ta nisujahust sakramendi-osa wälja nõuda, olgugi, 
et meie .erakond juutidest kaugel seisab. £Dast«s« 
tikuse rukkijahu erakond on rahwa erakond, i t 
peab silmas rahwa huwisid, nii palju kui fee 
angeldam.slele ja wcl.simijele tarwilik. Meie era* 
kõnd iahab aga ka maaküsimuses oma sõna raa> 
kida. Maad saagu igaüks, olgugi roosipoti suuruselt, 
ja hakaku selle, oma maalapikese peäl rukist na* 
watama... Seepärast, minu herra, hääletage v v 
limistel meie erakonna poolt." 

Ma langesin wäsinult toolile ja mõtlesin, kas 
arst lähedal elab. Kõwaga mehike tuhnitses ora* 
kirjataskus ja tõi sealt pataka paberit wälja. 

„5iin meie erakonna kandidaatide nimektri, 
ja siin walimisesedelid, siin..." 

„hea ttüN, hea MII," olin roa walmis rääkv 
itta. „Ma näen, teie erakond on tõesti mulle feo 
hane, küllap ma teile oma hääle annan... Kglv 
wabandage, Mul on õige wähe aega, pean tfheiki" 
leiwa järele poodi minema," waletasin ma ja lüfc» 
kasin «vastastikkuse rukkijahu erakondlase tafa> 
kesi uksest wälja. 

Tänane jalutu, oli nurja läinud, lvõtftn paM» 
feliaii ia jfäidfci imm HA** 
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U)annas'e fotograafia, 
langenud Soeme fOburite äi-ajaaimin-e 

Tallinnast (sadamas). 

pst! Keegi Kolistas jälle ukse taga. Arwasin 
tuftfa fyotmmkHste lehtede kandja olewat, aga hui 
ta paar korda aftrnsiel komistas, tekkis minus 
paha aimdus. Ust polnud enam wõimalik lukku 
panna, see oleks kahtlane cl.tub. sellepärast ot« 
sUVtafin saatusele otse »asiii sammuda. 

(Ernte kui Ma üles tõustagi sain, awaies uks 
ja foofye selle järele kukkus paks inimme õtse 
ÜH kõrge läwe põrandale. Seejuures katsus ta 
rääkida) millest ma pisut aru sain: 

„Kölli3 sõber ja RaasuoeauU! asutawa Kogu 
walimised " 

Ma seisin kui soolasammas laua ääres, kuna 
paks inimene ennast üles upitas, jätkates: 

J— walimised on ees. Teie peate teadma, 
kellele teie oma auwäärt — näh nüüd l — sala-
jäse hääle annate. Ilmas on palju, mida ihalda' 
takse, aga kallis hingewara on ülem! Sellepärst,, 
min^e walimise Kasti juure ja hääletage kristlikkude 
Köstrite ettewalmistuse erakonna poolt! £a tahab 
ikka sellest kinni hoida, et me kristlikus waimus ja 
- ja - " 

,Mmas wend ja kristlik imaliiilcme -- fee 
tähendab köstrite erakondlane! Ma saan aru teie 
suurest ülesandest, mis teile peale pandud. Nia 
loodan, et ma teie erakonda meeles pidama saan." 

„Ia jah, pidage meeles, meie nimekiri on 
25. poisikesed tahawad küll tihti sellele numbrile 1 
juure teha, et kurgikaswatuse erakonda propa« 
geerida, aaa see ei tähenda midagi... Meie erakond 
on ia jääb tõsiseks erakonnaks, kus on kari ja 
R»WM... fitiW* huuMus <?l£U linuga, «ead../ 

Ma olin wäljapääsernata seisukorras. Läbi ak. 
na polnud wõimalik kuhugi põgeneda. Sellepärast 
ütlesin: 

,Mrmas wend ja kurgikaswatuslane..." 
„Ei," parandas teine... „Mitte kurgikaswll» 

tüse erakondlane, waid kristliku köstrite ettewaZ» 
m.stuse... Nende nr.rnmer on 125!" 

„Üks ta Koik, kallis wend, palun jätke mind 
rahule, ma olen waene mees, mul pole midagi 
teie erakonna heaks annetada... Nga küll ma, [aty, 
meeles pean..." 

Ka selle mehega pidin ma sedasama tegemas 
M's eelmisega, waewalt olin ta wälja wisanud, kui 
kojas hirmus kära tõusis. Kohe peäle selle il
mus uksele määrdunud mcesterehwas, mingisugune 
saladuslik kastikene kaenla all. Tal olid tigedad 
silmad ja juuksed segamini. Ma olin õtse hirmu» 
nud 

„Mi§? — Kes fee, kuriwaim, oli, kes siit 
praegu ära läks? Kha — wa' köstrite erakondlane 
— ajab peäle oma musta tööd..." 

Siis köhatas ta, oma ka5tikest ettewaatlikult 
põrandale pannes. Sel ajal sain ma mahti kõnelema 
hakata. , 

„ibelge mulle, kes te olete ja mis te soowite? 
-3a mis on teil kastikese sees — jumala pärafh, 
need on pommid!" 

.Frge kartke midagi! pole ühtegi pommil 
Ma olen saapawiksija. .. Kustutud herra l Koba* 
niku Kohus kutsub teid waliMa! hääletage saapa-
wiksijate erakonna poolt, sest see armastab ikka pu-
haft Md, olgugi. <j l«o tä« ka Mch « ja w& 
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dxa Määrib! Herra! Kui teil elus weel midagi 
armsamat ja ilusamat peaks olema, fiis hääletage 
meie erakonna poolt!" 

Mul <öilkuftd suurad higiti^ad mööda nägu 
maha. waewalt suutsin ma wastata: 

„3aapawiksijate erakond — see on ju wä-ga 
Kena, aga mina. . . mina pole kellegi saapawiksija, 
<rt teile häält peaksin andma!" 

,,W\s sellest l See ei tähenda midagl! Teie 
««bite olla ka minister, aga tahate siiski, et saa-
pad läikijad oleksid... Glge head, siin on meie 
puhastustöö programm: enne õhuke kord wiksi 
peäle, siis nühkima hakata,' siis pisut suitsu töm-
mata ja lõpuks wahi nõnda..." 

,,.hm... Hga kuidas on teie erakonna ees-
kawa. . . nii öelda... maaküsimuses?..." 

^.Maad olgu Igaühel, tee õn arusaadaw, muidu 
peanjiö inimesed õhus käima, £a see oleks meie 
surm. Ja mis üleüldse maasse puutub, fiis wõib 
jce wõimalikult porine olla. Küllap meie Kolm? 
marga eest saapad puhtaks teeme..." 

Ma pidin otsusele jõudma, et mul selle me
hega midagi peäle polnud hakata. Katsusin teda 
rutem wälja wisata. Saladusliku, nüüd aga awa. 
libuks tulnud ,kastikese lasksin talle järele lennata. 

„|CDma niisuguse musta tööga tahab ta pu-
has olla!" ohkasin ma ja heitsin woodisse, loo
tes nüüd ometi rahu saada. 

Rqa wõta näpust! Iuba oli keegi jälle ukse 
taga. Seekord otsustasin usi mirte latyi teha, las' 
tuleb sisse ehk mingu tagasi. Kui aga ukse tagant 
hale laul kostis, siis ilmus mu näole rõõmulik 
sära, sest ometi oli seal inimene, kellega arwa-
tawasti miistlikult rääkida wõis. Gtsisin walmis 
paar marki ja nwasin ukse- seal seisis kõhn mees» 
terahwas, aastate poolest hauale kohane. Rohe jäi» 
tis ta laulu, tahtis midagi ütelda, aga kui ma raha 
pakkusin, tegi ,ta imeliku näo ja wastas: 

„V)abandage... ma olen lauljate erakonna 
liige... Minu herra! Kas te teate, mis on laulate 
erakond? See on erakond, kes tahad ka kunsti 
Asutawas Kogus läbi wiia. Meie nõudmine on, et 
kõik asutawa Kogu liikmed laulda oskaksid, oi-
gugi, et igaüks omal wiisil ja enda maitse järele. 
Meie ei räägi ju weel mitte koorilaulu asutam:» 
sestki, aga küllalt on sellestki, et mitte igaühe laulu 
Asutaw Kogu kuulda ei wõtaks, sellepärast — 
maha endine kõnelemise wiis — nüüd on parla
mendi kõned oratooriumid, üksikud muusikatükid^ 
mõneb weidrused ettepanekutes peab kupleedena 
ette kantama, kuna seejuures ka Nsutawa Kogu 
liikmetel näiielawaline eelharidus ei pea puu» 
duma!" 

Kõneleja waikis. Ta haaras portfellilt Kapu» 
täie noote ja ulatas minule, öeldes: 

„5iin on teile tutwustamaas mõned palad 
tulewaste ministrite kõnede jaoks. Teate, oma Korn* 
poneeritud... Lauljate erakond ootab teilt, minu 
herra, lahket Vastutulekut!" 

Ta pigistas mütsi tugewalt pähe jn lendas 
u3fy« sanmnuza wälja. 

„<Dme:t wiisakas inimene!" mõtlesin ma. „3)e 
läheb, pole tarwis wälia wisata!" 

Ja ma langesin jõuetult woodi tagasi, kuna 
pea hirmoalt ringi käis. Ivalimiste-eelne palawik 
oli ka minu külge hakanud. 

Järgmisel päewal otsustasin ma ennast elu» 
kinnitajate erakonda üles anda ja selle poolt hääle-
tada, ehk wastase! korral üles puua ju wali mis-
test üleüldse mitte osa wõtta. Gswi, 

„Meie Mat l i " era-agentuurilt. 
Meie M a a k e r a l t , l. aprillil. Üleilmline 

juutide kongress otsustas oma kodumaaks Eesti
maa walida, mis piima ja nisu annab. Kokku-
rändamine algab lähemail päiwil. Prl. 

K i l u l i n n a s t , 2. aprillil. Kiluriigi wali:̂  
sus leidis, et rahwa kaertega toitmine kasulikum 
on kui nisudega. Zellepärast otsustati sisfeweetaw 
nisu Rootsimaale saata ja seal kaerte ja otrade 
wastu wahetada. (Ftgentuuri Vahemärkus: Imes-
tati, et enamlased hobuste toiduga peawad lep-
pima, nüüd aga nähtakse meilgi ära, kui hea se? 
lmaitseb. Las sööwad juudid ja. rootslased nisu -
nendele on see hea küllalt — kui aga Meil kaeru 
oleks.) prl. 

L ä t i m a a l t , 31. märtsil. Üleüldine au- ja 
kiituselaul Eesti walitsufele, kes Läti suhkru Tal-
linnast üles leidis. prl. 

T ü r g i m a a l t , 31. märtsil. Luur naislii
kumine. Naiwiguslased nõuawad mees-haaremrte 
sisseseadmist. Et meestesugu wähe, peale kohuse* 
tutt, hakatakse neid wäljastpoolt sisse wedama. 
Meestesoost neitsid, hoidke elawa kaubaga kaup' 
lejate eest! * prl. 

Tah ted e p e ä l t , 1. aprillil. Kõigile maa-
ilMa kaartele saadetakse ärawalitud prohwetid kuu» 
lutaMa hukkaläinud maailma rahwastele l gijõnd-
nud wiM.est päewast ja Kristuse teisest ilmumi° 
sest. Eesti rahwale saab see kuulutatud op. ^aihni 
luu läbi. prl. 

p e a l t p o o l t p i l w i , 31. Märtsil, wana 
jumala pale ette ilmusid maapealsed saadikud )u 
rääkisid: 

„Me oleme näljas!" 
.,Me oleme halasti!" 
„Meid lastakse maha!" 
.Meid poodakse üles!" 
„Meil ei ole usuwabadust!" 
„Ei ole streigiwabadustl" 
,,Ei ole sõnawabadust!" 
„Ei ole mingisuguseid 6igusil" 
Jne., jne., jne. 
„Tule alla ja aita Meid!" 
wana Jumal kuulab, mõtleb ja ütleb: 
^Keiserriigid Ma häwitan, kuningriigid löön 

ma ümber, aga demokraatlise wabariigi peäle mu 
hammas enam e»' hakka. Minge ja kandke omto 
ko«»rmk7H" prl. 
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Õnnetu ja õnnelik 
kompveki kuningas. 

(Muinasjutt). 

ITTiite just wäga ennemuistsed ajal elas Ku» 
sagi! linnas üks rõõmus, ümargune ja elulusti-
li ne wees, Kes KomMeKi- ja p^äänikutegeTni^a 
kümne aasia jooksul mljrntäiiäs cli sa-nuo. Co-
mu nimi oli Jüri. Tema Kignime oli minu waua-
omi, fces mulle selle muinasloo jutustas, ära unus-
tanud. 

Igaüks, kes seda tüsedat, täisnuuMitub ja 
alati püüetawa näoga Meest nägi, arwas kindlas ii, 
et niisugune rahuwürst iialgi ba'gcks ei jää j.i iga-
westi elama jääd. 3nsui, ühel ilusal päewal sai 
elurõ;'inis mehikene suurest „tipsutannsest" peapõ-
letiku ja pidi sängi heitma. Nüüd lamas ta üsna-
waikalt ja Mõtles kadedusega nende mugususte pea»-
le tagasi, wis ta enesele ja taifwafa oma eluala 
jooksul oli walmistanud. Tema naine, pikk, sa-
leda kehaga Betti, istus kurwalt renti >fängi kõr
wal toolil, waatas pisarfilWil põrandale ja ohkas, 
sest Jüri oli järsku oma lõbusa tuju kaotanud ja 
kogu oma tüseduse ja wärskuse. 

äkitselt Muutus aga Jüri nägu rõõmsaks \a 
K"~ lor^hüüdis: uha\a\ Mul oli tilka õigus!" 

3aleda kehaga Betti kargas ehmatades püsti 
ja pööras silmad sängi p^ole. 

„TUa olen ainult uudishimulik," sosisws haige 
naeratades, ,/nt'S|iia,ufesse laomikqh sfe minu hing 
mudad, kui ta Mi kehaga jumalaga jätad?" Lest 

Aa uskus l>ingederändamiit ja igasuguseid fptrriiftlifi 
^ ^ lollusi. 

„Nga Jürikene!" hädaldas saleda kehaga Vet-
ti. ,,Kinoa wõid sa om*ii niitmist rääkidas Mäne 
päewa pärast oled sa jälle terwe ja siis saad jälle 
tüsedaks ja priskeks nagu ennemalt." 

Need olid aga toi !rm[ed sõaad, mis ta oma 
saleda kehaga Vettilt kuulis. Sest lähem1 clewus, 
kes temaga rääkis, ei olnud alam ega ülem kui 
püha peetrus. Ta seisis taewawärawa juures ja 
ülles: ,,Cere hrmmikust. iniuu armas koMnveki
ll uuingas! Nöõmustan ennast, et teie ka meil.' 
tulite. Hga enne peab teie kõrgeauline hing pisut 
rändama, palun siia sisse astuda!" Ja ta juhatus 
Jüri ühte suurde saali, mille uksele suurte pxtjt& 
dega oli kirjutatud: ,,Näad aj utele hingedele." Kui 
ta sisse astus, wõtsid teda wägewad muusikahelid 
wastu. Leal oli parajasti sinfoonia-kontsert, mida 
cnnis Veethowen isiklikult juhatas. 

„Nii on siis ikka õige, et hinged peale surma 
rändamla peawad!" hüüdis Jüri wõidurõõmsalt. 

Grna ja Mageda häälega ingel küsis temalt 
teMa endise nime, seisuse ja elukoha järele. Siis 
lõi ingel suure raaMatu lahti. 

„^M, hm!" ütles ta noomiwalt. „Jlma naise 
ieaoMara oma kodukooliõpetajannaga keelatud 
üh>euduses olnud — — see kuulub juba esimese 
järgu pattude t>ulka. Nuhtluseks üks aasta hinas» 

i 

Mats ii 

rändamist! Looma wõite oma soowi järele ise wälja 
walida." 

Tükk aega Murdis Jüri selle üle pead, et mis* 
suguse looma ta selleks küll walima peaks. U)ii-
maks tul i ta hea mõtte peäle. Tia walis enesele 
ühe tuttawa pagari taksi-koera, kes kusagil aau-
Iis elutses ja keda ta wäga hästi tundis. 

See Märgiti raamatusse üles ja waata -
kohe rändas teMa hing tähendatud koera sisse, kes 
õieli aru ei saauud, mis temaga sündis. 

Jüril oli tundmus, nagu oleks ta nüüd palju 
rohkem kui ennemalt, kõige wähem midagi üli-
koera sarnast. 5lga järgmise! hommikul, üsna wa-
ra, lipsas Jüri salaja teewärawast wälja ja pistis 
punuma. Cicma plaan oli juba walmis. Ta jooksis 
otseteed sinnapoole, kus ta oma *uodn teadis ole-
wai. Rga see ei olnud sugugi nii kerge täide saata, 
nagu ta seda enesele ette oli kujutanuo. (BM'ks suu
reks üllatuseks Murkas ta, et ta iga uulitsanurga, 
iga tropi ja iga laternaposti juures tahtwatalt pea-
iamU pidi. Suurt meelepaha sünnitasid talle ka 
teised wäiksemad ja suuremad uulitsal hulkujad 
koerad, kes teda tema teekonnal liiga sagedasti tü> 
litama tulid. Lelle juures tuli ta ka piinlikule aru-
saamisele, et ta sugugi, nagu ta ennemalt uskuuud, 
isasugu ei oluud, waid hoopis õrnema soo hulka 
kuulus! 3ee tabas 'teoa nagu Pikselöök. Tema hing 
e: olnud oma Äes-tawalim.sega nutte küll.lt ette-
waatlikult tuliianud. Kuiö Mis sündinud, oli sündi-
nuö. 3elle wastu ei olnud Midagi enam parata^ 
Nõnda jõudis ta oMa maja ukse ette. Gnnelik juh-
tuMiue, tahtis, et parajasti üks lihuniku poiss köö
giukse juures kõtistas, et tellitud liha ära anda. 
Ta jättis ukse lahti, ja Jüri lipsas sisse, ilma et 
köögitüdruk seda tähele oleks pannud. Nuttu jook-
sis ta hästi tuntud treppi Miiöõa üles. Lastetoast 
leidis ta Makfi ja Mooritsa, onn mõlemad pojad. 
NõõM'alt kargas ta tagumiste jalgade peale püsti 
ja püüdis saba liputades omh waimustust selle üle 
awaldada, et ta nendega jälle kokku on saanud. 
Sealjuures nägi Jüri eunast esimest korda peeglist 
ja Märkas, et tal pruun läikiw nahk oli, süsi-
Mustade kõrwadega, walge rinna ja kollaste üsna 
kõwerate jalgadega, poisikesed kartsid esiti wöö» 
rast Koera, aga see suutis peagi oma äärmise ar« 
mastusewäärilise olekuga nende usubuse wõita, nii 
ti nad teda silitama hakkasid ja teda oma ärm-
saks ,.kutsuks" nimetasid. Ülendawad tundmused 
täitsid Jüri rinda ja tal oli tundmus, nagu oleks 
ta praegu rõõMapisaraid walada wõinud. 3el sil-
mapilgul ilmus preili Liina kambrisse, ilus, pu
napõseline ja särawate silmadega kodukoolitajan» 
na, keda Jüri nii sagedasti salaja oli suudelnud. 

„l>elde taewas — üks koer!" hüüdis ta e!̂  
Maiades ja karjatas waljusti, kui Jüri saba li* 
putados teMa najale püsti kargas. Ta tahtis teäda, 
kuida see loom' laste juure oli sattunud. Maks ja 
Moorits ei teadnud talle selle kohta seletust anda. 
„Ia kirpa on tal ka!" hüüdis Liina ja sirutas hir. 
muga mõlemad käed tagafitõrjuwalt Jüri poole. 
Jüri istus kummuti ees ja tarwita? wahalda>de2 
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icht« oma tagumistes* jalgadest ncrha sügamiseks. 
Seal juures Himities ta haledalt kord ühte ja 
Kord teist oma ümoerseisjatest. Jah, ka kirpa oli 
tal! Niisugused halbtuse© ei olnud tal kestawc.limlise 
juu.ts jugugi me.le tulnud. 

,,Hi«ie peame ta kohe wälja wiskama!", otsus-
U* Liina w-õorastawa karmujHga \a sügas salaja 
oma jalga. 
l „Fih, ta on nii ilus koerakene. Meie tahaksime 
tafca ema juure jätta!" hüüdsid Maks ja Moonis 
nagu uijest suust, 3üri oleks jälle kõige kirglisema 
iahi.mi>̂ ,ga ühe oma iaqumisie|t jalgadest tegerou-
sesze pannud, aga ta surus hambao kokku ja kan-
n«ias. Kui teda wälja oleks wisatud, mis siis? 

Ja jälle amaii uks, ja üks leinarlietes nais
kuju, kahwatanud näoga ja punaseks nutetud silma-
H$a, ilmus ukjeläuxle. 

„Vetli,!" nuuksus Jüri waikselt ja kargas 
r$<5M,a kiunumisega talle wastu, Iriaks, tUoonis 
l> uina seletazw, mis juhtunud oli. 
k „Noh, hea küll!" oijustas saleda kehaga Vetti. 
-Kui teie sellest nn suurt lõbu tunnete, jüs wõib 
Koerakene meile jääda — hui teda keegi ajalehes 
kül kadunud omandust tagasi nouoma ei hakka." 

Jüri hakkas suure rõõmuga haukuma ja kar
gas nagu meeletu jaba ligutud es ja jiäja pakkudes 
üHe juurejt telje juure. 

_3a kirbud?" külis Liina. 
«Üsna llktlalt. U)annitaae ieöa, preili, 50 ta 

on nenoejt kohe lahti." 
„Gige wastik ülesanne l" ütles Ziina. „Bga 

armastuse pärast laste wastu tahan ma seda siiski 
teha." Ja Jüri poole pöördes hüüdis ta: „Tule, 
koerakene, tulel" ja wilistas — ehk see talle küll 
häsii ei õnnestanud. Jüri tuli ka tõesti. Ilusast, 
punapõselisest Liinast kord pestud saada, see näis 
talle õlge meelitaw olewat. 

,Flga kuida on siis selle koerakese nimi?" 
küsis lllaks. 

^Nimetame teda Jukuks!" arwas Moorits. 
„Kui meie teda peseme, siis wõime teda ka ühtlasi 
rlZtida." L 

Nüüd läksid Koik üheskoos wannitilppa. Lii-
na lajl lum, walge supeluswanni wett täis jooksta, 
pool külma, pocl sooja. Siis kääris ta .warukad 
Üles. nn et ilulad. lihawad käewarred näl>1awale 
tuliö4 Mida Jüri wäga [ägedasti nii muusalt oli 
näpistanud, peäle selle haaras ta Juni turjast, 
kinni ja hakkas teda leebi ia harjaga hoolega pu« 
Sastama kusjuures ta teda ka wabejt wee olla kas. 
tis, nii et waese! loomakesel kõrwaotsagi wälja ei 
paistnud. Lee walmistas Maksile ja Mooritsale 
suurt lõbu ja nad karjasid hurrah. 

„3ee ei ole enam wiisakas!" mõtles Jürl 
ja puristas wahest meelepahaga. ,,3a, kui ma 
nüüd weel tõsine Jüri oleks ja poisid meid tähele 
ei paneks — oh!" ja ta saatis ihald^oaid pilke 
Liina poole... 
i „<DH Jumal, oh Jumal!" hüüdis Liina äkit» 
selt koomilise ehmatusega. ,«Meie ei wõi teda mitte 
JuHuAs «$$>&/ _... . 

M a t s ttr. ft 

„Mispärast Mttte?" küsw Maks. 
ltZa on tüdruk l" 
„Rust teie siis seda teate?" küsis Moorits. 
Liina plahwatus heledasti naerma. 
^Numal poiss! Mis jaoks olen ma siis ek

sami teinud?" arwas ta. ,„Et ta aga tüdruk on, 
siis tahame teda Stellaas ristida." 

,,Ras kirbud on nüüd Koik lurnud?" KZlis 
Moorits lühikese waheaja järele. 

„Ma loodan jeda!" arwas Liina ja tõstis Jüri 
wannist wälja. lüeji jooksis tal saba mööda alla ja 
tema wälimus paistis õige kahetsemjjewaärt ole< 
wat. 

Kui saleda kehaga Vetti kuulda sai, ü wäike 
taks tüdruk on, sus oli talle see teade õige wastu-
meelt, tlga Stella oli nii armas loomake ja lapsed 
armastasid ja kallistasid teda otse pööraselt. Nii 
otsustati siis Jürit edasi pidada. Jüri oli kõtge 
õnnelikum koer terwes linnas. Ta elas nagu tae-
was. Ta oli jälle omaksete juures ja maitses õn» 
nelikul Määral — nii palju kui talle seda muudetud 
wahekorrad armu suhtes wõ.maldada lubajid. Kah» 
iuks olid aga ka sellel elul oma warjuküfyed. 
Teda armastati ja kallistati, aga siiski kui koera. 
Tema pojad nõudsid, et isa rohuaias mängupal» 
Iile järele pidi jooksma, mida nad piloujw, ja 
ässitasid teda sagedasti metsas orawaid taga aja
mâ  kuni tal keel lõugade wahelt wälja rippus. 
Kodus tegid nad temaga igasugust janti. Ta pidi 
läbi rõneja hüppama. Thk nad sidusid talle jälle 
tühja kilutoosi sabasse ja tahtsid endid surnuks 
naerda, kui ta sellega meeleheitlikult ja jäledat 
kolinat tehes treppidel üles ja alla jooksis. See 
oli juba alandaw ja haawaw. St\t ehk teda küll 
SteUaks hüüti, ei unustanud ta kunagi, et ta saleda 
kehaga Vetti mees, Maks ja Mooritsi isa ja ilusa 
Liina austaja oli. Ka tema wahekord Maaliga^ 
^aksu köögiiüdrukuga. jättis paljugi soowida. Jüri 
pidi nimelt köökis magama. Seal juhtus siis sa* 
gedasti, et Liisi hommikutel köögi mitte just nii 
vubta ei leidnud olewat, naau õktul Kellest lahkudes. 
Niisugusel juhtumisel haaras ta Jüril turjast kinni, 
peksis ta rihmaga- tublisti läbi ja wiskas ta siis 
Mõneks tunniks keldrisse pattu kahetsema. Jüri 
tundis enese niisugusel korral trööstimata haawatud 
olewat. Sest keegi ei olnud puhtam, nagu ta seda 
,oma eluajal oli olnud, llga ta pidi täh^matalt tun
nistama, et tema inimline hing koera loomulisest 
instinktist wõitu ei saanud. See oli pahe, mis 
talle meelehärma sünnitas ja halba warju tema 
muidu nii roosilise elukorra peäle heitis. 

Üks magus troost oli tczlle siiski osaks jaanud: 
Ta oli oma naise ja laste juures, ilusast Liinast 
ei maksa rääkidagi! Krmastuse pärast nende was« 
tu püüdis ta Koik halbtused ära kannatada. Ta 
tundis enese rahuldatud olewat, kui tema naine 
teda wahest sülle wõttis, lapsed temaga mängisid 
ja Liina teda silitas. Ja kui ta neil wahest keelega 
salaja üle näo sai nilpsata, mille peale ta õige 
kärmas ja maias oli, siis tundis ta enese äärmiselt 
õilmeiiku olewat Äiuutt Liinale oti niifugun» «*• 
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Rjf? 

F ! Eesti lennumasin. 
Parikasse fotograafia. 

muawaldus wastik ja kirus igakord pahaselt: ,,Pfüi, 
wana koera-näru!" Ka jällenägemine oma wanadl 
sõprade ja tuttawatega, kes juhusliselt külalisteks 
tulid, walmistas talle suurt rõõmu. Üliõnnelik oli 
ta siis. kui need õndsast Iiirift nimelt head tead» 
sid rääkida ehk talle suhkrutüki suhu pistsid, mille 
eest ta siis ilusasti „fitsima" pidi. Nn elas ta onne-
Tlkka päiwi. Kirno kadusid kuude järele. Rqa alati 
ei ole päiksepaistelifod päewad. Tema sõber Trim-
frnal, kes klawerad ja 766tsapiNe tegi, ilmus ikka 
fagedaMm tema saleda kehaga Vetti juure ja 
t6i ikka liNi ja roose kaasa, weel kashtlaseM oli 
tema lahkus Iiiri wastu. Ta wõttis tema sülle ja 
nimetas teda kõige kenamaks koeraks, keda ta 
kunagi näinud. Ja ühel pühapäewal, peale lou-
nat, awaldas ta kõige saledama kehaga Vettite 
oma armastust. Ia Vetti ütles ka „ja" ja langes 
selle Mehe rinnale, Kes klawerad ja lõõtsapille tegi 
ja sellega rikkaks oli saanud. Iiiri, kes seda peaU 
nägi, ei suutnud ennast enaM taltsutada ja hulgus 
Mis hirmus! Trimmel ja saleda kehaga Vetti hak« 
Kasid waljusti naerma. 

„Nagu tahaks ta Meie wastu protesti awal» 
dada l" tähendas TrimMal ja naeris uuesti, iet 
mats wabises. 

„Ma usun, 5teNa tabati hoowi peale Minna," 
tähendas saleda kehaga Vetti, awas ukse ja wis. 
Kas Iüri wälja. Üsna Muriult ja rõhutud süda» 
Mega hiilis ta trepist alla söogituppa. Siin leidis ta 
punasepõselise ja särasilmaljse Liina eest. Ta Kar
gas talle sülle ja püüdis enesele seal aseMe Jnõnusaiks! 
teha. Lee oli palsaM tema haawatud südamele, 
aga ainult ajutiselt. $afä, et tema naine teda nii 
ruttu unustada wõis, näris hirMfasti' tema südant. 
Ct teda enaM tuppa et lastud, kus TnMmal ja' 
saleda Kehaga Vetti üksi olid, siis kuulatas ta, ar« 
M'ukadeduseft piinatud, ukse taga. Iga kord kui ta 
ft<HGfen# Hkamist elck mingtzuDuseiö kabtlaN W M 

kuid kuulis, tundis ta walusaid pisteid südames. 
Tema järeltulija õnn sünnitas talle põrgu piina. 
Ta Märkas, kuidas ta ikka rohkem minewikku 
wajus ja kuidas teine tulewikust ikka rohkeM olerafr 
kule lähenes. 

„3elle koera-näruga ei wõi enam wälja kanna> 
tadal" ütles köögitüdruk ühel päewal ,ja andv 
talle jalaga ühe walusa hoobi ribide wahele. 

,,Noh. see puudus weel! Noh, see puudus weel.'" 
M?tles Iüri ja jooksis haleda Kulumisega aeda> 
,,!Ninu tõsme KatsuMiseaeg näib alles nüüd alga* 
wat!" 

Ia tal oli täieline õlgu,. 5ee algas alles 
nüüd. TriMMal teadis ühel päewal tõendada, ole« 
wat wäga kahju, et Ztellast kui Mhasttõugu taksist 
järeltulijaid ei ole. Tema sõbral, ühel muusikandid, 
olla isane puhast tõugu taKsi-koer ja sõber igatsewat 
enesele heameelega noori kutsikaid. Kui Iüri seda 
kuulis, jäiwad tema jalad hirmu pärast weel rot> 
keM kõweraks, kui nad juba olid. Noh, see puudu, 
weel!! Tema, Iüri, endine kompweki-kuninga,, 
pidi kui 5tella kutsikaid poegima. 3ee oli juba 
niisugune äärmine lollus, millest mõistus enam su-
gugi kinni ei suutnud haarata! Sellest kawatsusest 
pidi ta triibu läbi tõmbama. Ia ta tõmbav ka. INur-
tud südamega hiilis ta weel samil õhtul oma majast 
wälja ja jooksis ära, otseteed järwe poole. Iärwe 
kaldale jõudes wiskas ta enese wette. fiu — ofi 
wesi aga. külm, jääkülm!. . . . 

„Wn sul juba parem, mehekene?" küsi, 6rn 
naisterahwa hääl. Ta tundis rääkijat hääles — fee 
oli tema saleda kehaga Vetti! 

„Kus Ma olen?" Küsis Iüri ehmatades. 
„VMa sängis. Mehekene — kus siis mujal!* 
„Ia Mul ei ole tarwis — puhaU tõugu — 

taksikutsikaid — ilmale tuua —?" 
,Jga bMa iuM \a selle peäle?" 
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„ J u ma ia l* t i inu!" ülles I u l i naerafa.o«s ja 
u inus jälle magama . — 

I a nad «lasid mõlemad õnnelikult kuni fu> 
mani . 

„D*firtuirt t remens" 

-+ Ankeet, +•-
Et 'Mele rahwa tahtmisest Kindlat Pilli saadâ , 

selleks pani ^Inimeste erakond" teadetekoriam'se 
toime. Erakond tahtis nimelt teäda, mida keegi 
inimene Asutawalt ltogult nõuab. 

Nüüd on teateid juba terwe eeslikoorem kokku 
tulnud ja „Meie Matsi" kirjasaatjal oli juhus 
ennast nendega tutwustada. 

wihuwere mehe soow. 

k õ r g e a u l i n e I n i m e s t e e r a k o n d . 

Meie pool on ilmad nõnda ütelda warefekarwa^ 
ega ole õiget süia ega külma. Mis fa sellega teed! 
VOa U&mpa Iüri läks heinu tooma ja ajas raibe 
looma rappa — katsugu nüüd, kuidas läbi saab. 
Meie pool on siin kohutaw kuritegu ilm.iks tui» 
nud, koertele antakse leiwatükiga sarwe pindu 
sisse. Ega niisugusest loomast saa enam asja ühti. 
pean oma kiria lõpetama. Ma ei ole kirjamees 
ja kui Inimeste erakond ei oska aru saada, eks 
lasku mõnda teist targemat üles lugeda. Nh jah, 
teie küsite ikka seal linnas, kust ma m;ad tahan. 
Cga mujalt ühti, kui ikka palun mõisa kapsaaeda 
endale. 

Lehitsesin edasi ja leidsin, et 15 wihuwerc 
meest M3isa kapsaaeda -palusid. 

Inimeste erakonna asjaajaja oli need kirjad 
kõik ühte pakki sidunud ja sellele märkuse peale 
teinud: ,,sekretär teatagu neile, et need 15 kõik 
mõisa kapsaaia omale saawad." 

Römbergi walla meeste soowid olid ühes hu° 
ni kus. wõtsin ühe peält: 

I n i m e s t e e r a k o n n a l e T a l l i n n a s . 

Meil siin ei ole seebikiwi. Kaupmehed müü-
mad seebikiwi pähe poodides walget paekiwi, aga 
naised ütlewad, et sellest ei pea seepi saama. XOah 
las on sügelised. Meie julgeme oma häda kõrgest-
sündinud erakonnale kaewata, \^\t küll ta meile 
ikka hakkab seebikiwi tegema. flfy aulik eras-
kõnd lubab maad. Noh, eks muNe kulu ikka oma 
260 tiinu ära. Kui nüüd juba kord wõta aeg on, 
ega teda siis igapäew pärast ern M ]aa. Ia ega 
see Mulle ka palju olegi, sest ntul õn kolm poega 
ja neli tütari, kes muidugi ka mehele lähewad. 
Kui erakond oma poolt weel weidi juure riputab, 
ega feeai »iga ise," 

Erakonna asjaajaja oli kirja alla punase 
pliiatsiga kirjutanud: „sekretär teatagu adressi jä
rele: Inimeste erakond täidab ta soowi ja ri« 
püiab oma poolt weel juure — muidugi, kui ta 
hääle erakonnale annab." 

Kömbergi mehed kiisisid kokku 25.493 tiinu 
2J,4 wakamaad m ad, missugune soow lubati täita 
ja kõigile weel juure riputada. 

LilMawee wallast oli terwe kaenlatäis aru« 
andeid sisse saadetud. Missugust tarkust ja rahwa 
tahimise awaldust sealt Koik leidus. Nendest wõiks 
üksi 10 ,)Matsi" täita. Wõtame ainult ühe. 

3 u u r e a u g a e r a k o n n a l e T a l l i n n a , 

Mis sa teed, ega sa ei saa kuidagi jalgu alla. 
Kasta paari eest murdis hundi risu paar mullikat 
ära ja tänawu nendel jälle jalad haiged. Mitte 
nendel ei ole jalad haiged, keda hunt ära murdis, 
waid teistel. Mu naine ütleb ikka, wana Tiiu on 
meie loomad ära teinud, aga ma ütlen: tühi naiste 
lora. Ma tean, kus wiga on,' hein on sitt. ,Ega 
hunt wist küll sellepärast ei murdnud, et hein sii: 
on, aga küllap tal oli isu. Ega meie oma häält 
aulikule erakonnale keela, wäike willu on küll 
alles nisa otsas, aga eks ema aita teda häält 
ikka erakonna Kasti panna. Raa eks erakond 
Mõista siis mulle oma poolt ka. siõlluribad —-
noh, olgu peale, ma olen nendega rahul. Kga 
heinamaad, noh, eks erakond ole ise oma silmaga 
näinud. Mis see maksab kõwereti rääkida — 
seal mõisal on wälja all kena aas — eks see ku» 
luks mulle ära. Mis see hääl tühi nüüd on, 
selle annan küll ja teinekord teen weel erakonna 
suu kibedaks. Kas on 134 pastiwahet, fee kuluks 
mulle õtse nagu haige hamba pe.ile ära. 

Peäle selle küsisid 34 3ilmawee walla meest 
seda aasam ad endale ja mitmed palusid, et pa« 
aa na Tõhela Kustasele wõi Kikaisi Mardile sellest 
mitte jalatäit ei antaks. 

Zilmawee meeste kirjad olid ühte kimpu seo-
tud ja peäle kirjutatud: ,,Kõikidele teäda anda 
isiklikult, et ,,Inimeste erakond" nende soowid täpi 
peält täidab." 

wahuriiu Meeste kirjad olid pahemal pool 
lauasecwal raske tinatcmbu all. 

wõtan esimese peält: 

a l l a n d l i k p a l w e j a t e a d a a n d m i n e . 

Eks ta ole, inimesel seisawad need asjad mes. 
les küll. Mul nagu walutaks praegugi weel tagu-
mine tükk. Sellest on küll oma aastat 20—25 
tagast, aga meeles on nagu eilane päew. Mis ta 
wõis olla, ega eha weel küll kustunud ei olnud, 
waatan küll paremale, pahamale poole, aga wõi 
sa kõigi kuradi poole ikkagi näed. Nonin üle aia 
ja hakkan parajasti õunu wõtma. Seal ta nüüd 
on: kraest kinni ja kisendab: Ma sulle kuradi 
koerale tahan näidata. Ia ongi sealsamas puu all 
nahatäls käes, nii et paremat inimene ei oska 
soowidaga Raa ega õun ahi mu sellepärast weel ka» 
^unuö. Naadalt Zai teisi toodud, aga, mi* sa ütled. 
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ussa teised täis, feft warid ju lKKa sinna tuuaksegi. 
Kui nüüd suur \a wägew erakond nii soowNik oleks, 
sus oleks see Pisuke asi nii teha, et mul iga 
sügise neid küll oleks. Cks ole ma nii mitugi kord 
üle aia mõisa aeda silmanud, pagan wõtaks, kui» 
das nad puude õtsa ometi mahuwad. Eks erakond 
anna seda aeda Mulle, ega ma siis häältki keela, 
mis ma ta'ga ikka teen. Wõi ma loll olen, et ta 
sellele annan, kes mulle midagi ei mõista. Küll nad 
nüüd teda hullupööra tahawad. Nias on 345 &vt> 
napuud — need kuluks küll kõik ära. Ega see 
olekski hea. kui Mõni teine ka weel saaks, tuleks 
aga tüli." 

wahurriust küsisid 77 meesl mZisa rohtaeda 
endale. Kiqa huniku peäl oli erakonna asjaajaja 
märkus: ,,Iviibimato iga mehele isiklikult tele» 
grammi teel teatada, et ta soow karwapealt täide» 
takse." 

INa ei wiitsinud enam edasi waadata, süütasin 
paberossi põlema ja heitsin pilgu asjaajaja peale, 
kes agarasti ankeedi kirju sorteeris. 

„Teil tööd õige rohkesti!" tähendasin ma. 
Ta näitas käega kaela peäle. 
„Stit saadik. Ei ole ka ime, on ju rahwa ka* 

iuks kogu rahwa asjad ajada." Ytcks. 

M<w5?a «Bu nutulaul 20. aastafajat. 

(Wiisil ttuldrannabe l) 

pr»l ulpärjake! pruulparjake! 
Mil saaksin kord ma mehele! 
3u walus löhkcb ntzinu rind, 
$<est keegi mees ei kosi mino, 
waid külmalt Mööda lähewad. 
Niine Põlgawad ja wihkawad 
Ning nurka lõpuks jätawad! 

pruatpärjake! pruutpärjake! 
Mi l saaksin kord ma mehele! 
Kord lubas wõtta inglane 
Mind kodukanaks endale, 
Kuid pani plehku, tiblat ma 
Siis ihaldasin korraga... 
Ka fee münd jättis istuma! 

pruutpärjake! pruutpärjake! 
Mi l saaksin kord ma mehele! 
Ei 2aksa poiss ka wõtnud Mind. 
Nüüd tuksub soomlasele rind, 
Kuid ega seegi kosida 
wist Mõtle ka. waid punuma 
Ea paneb... Ma jään istuma! 

Rwa Nik. 

Talurahwa tarkus. 
L i n n a s a k s : — Mis see wasikas maksab? 
Mulk : — Sii wasik? No, m!;s tema mässab? 

Eemlä ei mässa mitte midagi. 
3 a k s : — Kuidas? Ei Maksa midagi! 
Mulk : — Ei mussa. 
5 aks: — Mitte ühtegi kopikat? 
M u l k : — Mitte ütte. 
5 aks : — Mispärast? 
Mulk : — EeMäle ei ole jo Walitsuse »ocfi 

fmäraha ega muud mässu weel pääle pant. nit» 
ädä tal Mässa om? 

* 
A g i t a a t o r i — Kuule, talupapa. itsutaw, 

Kogu walimised on ees. Kellele sa oma hääle 
annad? 

Mulk : — Ma ei saa teda kellegile anda. 
H.: — Kuidas? 
M.: — Mul läits küllmlä õlut juwwen ääl ära. 

h Wudteel. 
Nt u l k ronib suure pakiga, milles tubak Eal-

Zlinna turu jaoks on. rongi peäle, konduktor aga 
käseb pakki bagaashi anda ehk rongilt maha 
Minna. 

— Ega's Ma ilma dokumentideta sSita jaa. 
veab ikka kõik ligi olema... 

— HO mitu ilma sul neid dokumenta siis on? 
- Waata, siin: 1) isikutunnistus, 2) ööluba, 

3) korteri luba, 4) maanteel sõitmise luba, 5) raud-
teel sõitmise luba, 6) püssiluba, 7) Eallinna sisse-
fõitmise luba, 8) ristimise tunnistus, 9) koera päitfe-
täht, 10) rõugepanemise tunnistus, n ) „ITIaa« 
liidu" liikmetäht, 12) jää peäle mahakukkumise 
tunnistus tohtri käest, 13) wallakooli lõpetamise 
tunnistus, 14) jalgratta luba, 15) jahwatamise tun
nistus, 16) näpu pass, 17) tapatalli täht, 18) wene 
sõjawäe attestaat, 19) walge pilet, 20) tsaari» 
aegne pass... 

— tyta küll, ütleb konduktor wahele, — 
istu sisse. 

* 

Ghtul, peerutule walgusel, loeb koolis käija 
perepoeg lehest Soome külalaste wastuwõtmist Eal« 
linnas, kus Walitsuse liikmed peaminister pätsiga 
eesotsas soomlasi terwitasid. perenaine, peält kuu
lates, ütleb haledasti: „No jah, no jah, om1 na 
ää inimese kah, nee ülema. näe. peaminister wiis 
esi neile terwe lewä... Iah! Soomiemaal ollew 
nälg, puukoori sööwät tõise..." 

k) a n s v. Kä KK. 
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Meie fuurtHKtmäFi. 
Parikasate fotograafia. 

..Vaprad wennad, kallid fecitoV 

„ . . . Nüüd en ll« Eeeti »«. 
baiiigis ametlikkude t:leZr«mnid« 
jachs lühendaud aa.ie.sid »ilj« 
töötatud ja wälja pandud. Sell* 
järele on peaminister — hemin, 
sõjaminister — Jõmin, sî emiai»» 
ter — fimin j . n. e." 

„Tall. Seat." nr. S7 

waprad wennad, kallid kaimud, 
Grnad õeksed. 
ÖDer/fce tubakate taimed, 
Täitke peenraksed. 
waata, kuidas suitsu ajab 
piibus pütsikas, 
Newastades kurjalt kajab 
Khju-ritsikas. 

Taara Mägi õitseb ilus 
Sala sahinal. 
TnaMlane wõõbsu wilus 
Naerab kahinal. 
Juba lööwad pungad lahti 
peremeeste käes, 
Maksudest ei saa nad wahti 
lvalge-kaardi käes. 

Eesti põllumeeste keskel 
Põmin walitseb, 
Linnas, wabrikus ja weskil 
Tümin talitseb... 
Karnirn Eesti kaubamajaa 
Pragusid on täis, 
Rmmu suitsu wälja ajas, 
Mis sest saab? Uuli näts... 

H llns v. Käkk. 

ttotamftii laul jutttfN paasapiihal. 

Ma nägin eemalt tulema j 
Üht juuti nijuleiwaga,' 
M u hambad olid hakkamas 
3cr küüned külge kargamas. 

Ci kaerakeesid taha Mi, 
Võaib tahaks pisut nisu ka. 
Kuib ma ei julge Müsida, 
waid liMpsan keelt ja nutan ka: 

s)i, «i. M'.ks pole mina juut, 
Nüüd oleks nisu parkinud. § 
Kuussada puuda, sellest Ma 
lvõiks kena pätsi saada ka. 

Gh armas Kule, kodanik, 
3a tiuule, kui üks surelik 
Lind palub: anna suutäis ka 
Mull' nisuleibo maitseda. 

Ka MAl nüüd pühad tulewad 
Ja lapsed kurwalt waatawad, 
Lest seal, kus enne saiapäts 
Meil auras — seisab kaeraläts. 

Ka meil on kombeks ammugi, 
t t pühadeks ka saiasid 
Me teeme, aga tänawu 
peab kaeru närima me suu. 

G'h, Issand Iumal, kuule 3a 
Ha anna tarkust kotiga 
Mirnstrile ja kõigile, 
Siis jätkub nisu meilegi! 

Sus rõõmsalt mune kõksime 
2a nisuleiba maitseme, 
Nii et meil rebenemas wals 
3a röõimu tunneb \ant ja saks. 

Äfrrta N i k, 
• H H 
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